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Rasd and undarstand these instructions bafore operating tool. ]
Raead end understand Chicago Pneumatic leaflat *Preumatic Hammer Safaty Instructions £144198° belor oparaling tool.

Bitte leson Sie diese Anleitunpan grandlich, bevor Sle diesas Werkzeug in betrieb nehmen. .
Lesen Sie ebenfafls die Chicago Pneumatic Broschlire "Sichereltsanweisungen fiir Druckluft-Hammer P144188" bavor Sie
deisos Gerdl in Betrieb nehmen. ‘ -

Lisoz attenfvemont cas instructions avant dutiliser ceot outil ) .
Lisez ettantvemant la notice *Consignes de sécurtd relatives aux marlsaux preumatiques P144198" de Chicags Preuratic
avant dutiisor cet oUtl, :

Lees deza instructies en zorg dat u 2e bagript voordat u het garesdschap gaal gebrulien.
Leos do foldar "Velighekisvoorschrifien voor preumatische hamer P144188° van Chicago Preumalic en zory dal u deze
begrijpt voordat u het gereedschap gaal gabruiken.

Prima di utiizzara l'utensile, leggere atientaments qusste istnziond, .

Prma di ublizzare f'utenslio, leggeme attentamsnts fopuscolo *Nomme di sicurezza par maralli pnaumaltict P144195° dalla
Chicago Pneumatic. )

Lea y comprenda estas instrucciones antes de poner la heramienta en funcionamiente. . .

Lea y comprenda el folleto de Chicago Pneumatic *Instrucdiones de seguridad para marillo neumdtico, P144196" antes de
poner la harmamionia en funcionamiento.

Leia & entanda ¢stas InstrugSes antas do opemr com a ferrsmenta, . \ '
Leoia @ g\tanda o folheto da Chicage Pneumatic *Instrugdes de Seguranga do Martelo Pneumdtico P144138" antes de operr
com a farramenta, .

Leos og forsth dissa Instrukticner, for cu betjaner vearktojet. . .
Less og forst Chlcago Preumatic brochuran *Sikkerhaedsvajledning for pnaumatisk hammer P144165" fer du befjenet
vearkizjet .

Alle bruksanvisningaha md leses guundg og forstd forverktayettasibruk ) )
Les og forst4 brosiyron som kalles for Chicago Pneumalic *Sikkethatsbruksanvisninger for pneumalisk hammar £144198° for
verkizyot tas | bruic

Lue nm4 ohject perustesllivest ennen tySkalun kayttad, -
Lue petusissllisest Chicago Pneumatic -esit *Painelimavasaran turvachjeet P144198" @nnen tylalun kaytsa.

Las och 513t dessa anvisningar innan veridyget anviinds. : )
Las och f5retA hifiel "Sakerhelsanvisningar P144198 151 pnoumatisk hammars* {rén Ghicago Preumafic nnan verklyget
anvénds, . e

L. CAO104090 (/" NPT)

gE 7 Y NPT
‘CAO132197 ( V" NPT)<

Y NPT
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CP 9361

This product is designed I‘orsngravlhg on Mmatal, glass and ceramics.
No other use pemitted, .

AIR SUPPLY REQUIREMENTS
1. Supply tool with 8.3 bar (31 psig) of clean, dry eir.
Highar pressure reduces tool lifa,

2, Coanect 100l 10 alt ne using plpe, hose and fitting sizes shown in
‘the disgram.

LUBRICATION

Uss an alr ine Whricator with air 100l oll, adjustad to two drops per

minute, If an air line lbricator cannot ba used, add ofl to the Inket once

aday, .

e
b

DATA

Maximum Air Préssure Pmax = 6.3 bar

* Sound Prossure Level (dBA) =82 22 m CAGI-PNEUROP Tes!
Code

* Vibration Level {(m/a%) = 4.2 re 1SO 86821

Weight a0.14 kg

*Thess declared valuas were obtained by laboratory type testing In
compliance with tha slated standaris end are not edeguate for use In
risk assessments. Values measured In individual work places may be
higher than the dedlared values. The actual exposum values and risk
of ham expetienced by an individual user are unique and depend
upon tha way the user works, the workpioco and the workstabon

design, as well as upon homosumﬁmundhphyﬂcaleondrﬁon,.

of the usar. -
Woa, Chicago Pneumatic, cannot be held lable for the consequences

of using the daclared values, Instead of values reflecting the actual -

Air Hammer Model "A" Paris Manual
Index CP No. | Index CP Ne.
"{No. PartNo.  Description Req'd | No. PertNo.  Deseription Req'd
1 P043885  Line-Alr(8 Ff) 1 |71 Po54188  RingBall Lock 1
7 PoSe1®  O-Ring {-006) 1+ .1 78 sB000821  Bal (18" Dia) 1
8 A0277Z  O-Ring (-012) 8 |74 sooset3  Bal (532 Dia) 1
4§14 POSMI75 ValeSleeve . . . - .- - 1 |75 POS417T  Stylus 1
15 . PQS4187  Ring-Truare Retalning Inforiocking 2 |78 Pos§152  Chisal-Round Nose 1
P (#510746) - - i<t Halves' P054183 ~  Chisal-Flat (147 i
6 GO71685  PinRofi{iHs"xsne7) - . - .0 rq- PO54184  Chisel-Blank 1
827 POS4173  inlet : 271 |77 Pos4207 Al (Used with POS4182, P0S4183 1

34.° CAOS2079  Pin-Rolfl (3/2° x 38" R A & PoS4184 only}
41 P0OB307T6  O-Ring (-007) 8] B0 - Po5sss1  AirFitter Asey. (incl Indox No. 82883} 1
60  P054180  Skeve-Cylinder . .t | 81 Posest® . Body-Air Fter 1
-]6t1 P122208 Piston - B 82  Poseasd  Cantridge-Filler 1
64  P08s07t - O-Ring (-011) ‘1 | B4 PO57918  Assembly {incl. Index Nos €0, 69, 1
65 PO54174  Cylinder 1 70,71, 73 & 74)
62  PO54181 Bushing- 1 CA144007  Decal-Safety Waming 1
70 CA055009  O-Ring (-002) 1
STATEMENT OF USE : :

i
Da not cperzte too! vithout chisel incylinder,
cr alloir the chise! to be driven out of
cylinder, Intzrnal damage will sesult it piston
fe aflowed to stake cylinder wall,

- [

MAINTENANCE .

1. Disassamble and inspect air hammer every three months if the
ol ls used every day, Raplace damaged of wom parts.

2. High wear parts are gndorined in the parts list,

© Copyright 2000, Desoutter, HP2 TOR. UK.

All rights ra unauthorized use or copying of the tontents or
part thareof Is prohibited, This applies In paricular to trdomarks,
mode! danominations, parl numbers and drawings.tse only
suthorized parts. Any damege or malfunction caused by the Use of
unauthorzed parts ls not covered by Wamanty or Product Liebility.

exposurs, In an individual risk essessment In & workplace situafion

over which we have-no control.

e

P145929
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WERWENDUNGSZWECK
Dieses Product dient zum Gravieron in Glas, Matall und
Karamik. Andere Anwendungon sind nicht edaubt

DRUCKLUFTANSCHLUS

1. Fr don Betdeb das Warkzaugs ist saubere, trockens
Druckiutt mit einem Druck von 6,3 bat {91 psig) erforderfich.
Oberschrelten dieses Worlss verkirzt dio Lebensdaugrdes v
Waorkzeugs, L,

2. Dio fir don AnschiuB des Worczsugs ander '

Druciluttversorgung gaeignaten Rohr-, Schiauch-und <. v * -

AmaturengroBen sind obenstehandar Tabello 2v .
onmeh!mn. ‘ '

SCHMIERUNG e
Zur Schmierung Ist sin In dar Leiumg montiertar Olarsowie  — ™
Drudduttmaschinend! zu verwendan, Die Olzufuhr ist auf zwei Troplen
pro Kinute einzustelen. Ist dor Einsatz eines leitungsmontiarion Olers

nicht mdglich, ainmal tagiich Druckiuftmotorend! direlt in den
Lufteinlaf tréufeln, '

iy
i

DATEN
Max. Lufiduck: Pmax = 6,3 bar
*Schallducc (dBA) = 82 = 2 re. CAGI-PNEUROP Tostcode

*Vibrierbarsich (m/fsec’} = 4,2 o, 1SO 8562-1
Gewicht = 0,14 kg

*Diese Weite wurden im Labor durch Typprifungen gemi8 den
angegebenen Normen emnittalt, sle sind nicht brauchbar zur Rislko
Absd!amfg. Waerte in dor indivikitellon Arbeitsumgebung kSnnen
hSher als die
Schadenssisikan, danen man Ist, sind stets unterschiodiich
und beruhen auf der Arl, wie man arbeitet, auf der Baschaflenhalt des
Waerksticks, auf dan Gogebenhaiten des Arbeitsplatzas sowie auf dar
Belastungsait und der Kondition des Benutrers. ‘

Wir, Chicago Preumatic, kSnnen nicht f0r die Konsaquenzen vetant-
worfich gemacht warden, dla anlstehen k&nnen aus der Verwendung
der angegebonan anstal! der zu emitielndan Werls entsprechend der
tatsachlichen Belastung gemé&fR elner individuelien Risikeo-
Abschalzung det Arbeltsumpebung, die wir nicht beeinflussen kdnnen.

soin. Die tatsichlichen Warle und die -~

BETREI®

'y

! vird. Vienn der
dio Zyiindenvand schidgl, kano
amen Esschadigung des

dioe 2 émner in!
Werkzeugs fihren.

. WARTUNG

" 1. Wenn Sle den Druckiufthammer tiglich verwendan,
- demontiersn und kentrollieren Sie ihn ade drei {3) Monela,
Ersetzen Sie alie boschdglon oder verschiissenen Talle,
2. Bautofia, die hohem Verschio!3 ausgesetzt aind, sind in dor
Stockfists untecstrichen.

© Copyright 2000, Desoutler, HP2 TDA. UK. ‘

Allo Rachte vorbehalten, Unbefugtes Verwendan oder Kopleren das
Inhalts bzw. von Teilen des Inhalts ist verboten. Dies gilt Inshesondere
for Wearenzalchen, Modslibezeichnungen, Tellenummem und
Zalehnungen. Nus dis zugelassanen Ersatzisils varwanden. Schaden
oder Funktionsstdnmpan, die durch die Verwendung nicht zuge-
lassenar Ersatzialta entstahen, sind von der Garantigleistung und der

Produkthatiung ausgeschlossen.

DECLARATION D'UTILISATION :
Ce-prodhut ¢st congue pour [a gravute du verre, du métaletde fa
obrmmique. Ausun autre emplel n'est admis, .

EXIGENCES APPLICABLES A L'ALIMENTATION EN AIR

1. Alimants? Foutil avec do l'air propre a 6,3 bars (81 psig).
Des prassions phus eteveas rédulsant la vie utile de Noutil,

2. Racoonder Foutd & la conduite d'air aves ke Wba, ko fiexible of les
racconds des dimensions indiqudes sur le diagramme.

LUBRIFICATION -
Utlisar un lubrificateur d'air en Egne rempli dhuile pour outils pneu-

'FONCTIONNEMENT

*Nutlisez pas fouti si le burin ne s trouve |
| pas dans le cylindre €t e laissoz pas fe butin

- sortir du cylindre. Dos dommages inf‘?mes .
surviendiont sile piston tobche I3, p;?.ro{ daur .
cylindre. B R

mafiques, reglé & deux gouttes par minute. 5 est impossible dutilis-
of un lubrificateur d'alr en higna, sjouter da thuile dans le racoord ENTRETIEN . .
dadmission dair une fois par jour. 1. Démontaz ot vérifiez la marioau pnoumatique tous les trois {3)

- mols, 6 Poutd et utiksd quotidiennemant. Changez las pHices
DONNEES - - usées ou sbimées. A
Prassion pneumatique maximale Pmax w 6,3 bar .. 2 Les poms de pidces soumisas & una forte Usure sonl goulignés
*Niveau do.Prossion du Son (dBA) = 8222 ref Codetest .- ~ - danslalists das pidces.
Limtes 6% ibration {m/ et T ’i:‘éopyﬂght 2000, Desoutter, HP2 TDR. UK
“Litnites de'¥ibration 42 e 8624 ;. . . J - > "
Poids (rioecd otk Tous droits résarvés, Tout usage flicie ou cople totale ou pariels sord

*Ces valours sont mesurdes parun labomtoire dessais conformément
aIX POMMES en vigueur; en aucun cas sfles ne peuvent &t utitisées
pour Févaliation des fisques. Les valeurs mesurées on traval peuvent
étre plus slavéos qua los valours dacianSes, Les valows réslles dax-
position et tas dommagas physiques résultant do Texposition aux
vibrations sont spécifiques et depondent da la fapon dont 'utilisatsur
travailla, do ta pldce travaili§oe ot de sa forme, ainsl que du temps dex-
posiion et das capacites physiques da lulilisateur, La Sociate,
Chicago Pneumafic, ne peut étre tenue pour respoasable des dom-
magos causds par des niveaux rdels plue éléves que tss niveaux
décgufés. n'eyant elle-méme aucun contréle sur Pufiisation des
machines.

4

intardits. Cocl s'applique plus particulibrement sux marques
déposses, dénominations de modilas, numéros da pidces et
“achémas. Utsor oxclusivemont les pidces autorlsdas. Tout dommage
ou mauvais foncionnement causé par l'ullisation dune pidce non
artotisée he sera pas cowvert par la garanbe du produit et he fabricant
re sera pas nsponsable.

Pi45929
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GEBRUIKSAANWIIZING

Dit product Is bedosld voor gravaron van glas, metaal en
keramiok. Hot toests! mag niet voor andare doelaindan
gebrulit worden,

VEREISTEN VOOR LUCHTTOEVOER - ©

1. Voorzis het gereodachap van schona lucht van €,3 bar (91 paig),

“... - B @en hogera diuk wor® de levensaduur van het gemodschap
vor _ thodett | 0 Cs

SE s

"£2. Sluit het gareedschap ean melp'i}'h, slang on
:a:;.;;;do In het dagram sangegeven maton, - .

Gebruik sen luchteidingvomovelaar en stel de ofie voor ‘hiet kicht-
.-gereedschap af op twee druppels per minuut Als goen: kichiieid-
r.‘ihr:gdv:ma'lan kan worden gabniiid, breng dan senmaal por dag ofie

GEGEVENS

Maximaal toegesiane luchtdruk Pmax = 8,3 bar

*Geluikspell {dBA) - = 82 = 2 volgans do CAQI
. PNEUROP testoode

*Trillingaberafk (m/eac?) = 4.2 zia,"150 B662-1

Gawicitt w 0,94 g

“Dezs opgegaven waarden zijn verkregen tjdens laboralorium
testen volgans da bavengencemda ramaen, on Zijn niat geschikt voor
gobnik bfj rdsicoanalyss. Gemetsn waardon kunnen In individusle
werkomstandigheden efwijken: ven do opgegoven waarden. De
worksijke waarden en risico's waaman een Individuele gebrulket
wordt Hoctgesteld Zijn ondar meer athankeljk van: de werkwijza, het
worksrk, de werkomgeving, da Blootstalingsduur en da Fchamelijko
conditie van de gebnsiker,

Wij, Chicago Pneumatic, kunnan -niet verantwoordelifk worden
gehoudan voor de gevolgen van het pebruik van da opgegeven waar-
den, in plaats van waarden dia ovareenkoman met de werklijke
blootsteliing, bj een individuele fisicoanslyse van werkomstandighe-
don waarop wij geen inviced habben.

R

¥pe- -van niel-goedgekeurde onderdelen,vallan niet

BEDEINING

0 niat zonder beilsl

= beita! nigt il de
g Gadaves E =rne schade
W rosuitcsrt als g2 plunjer de eyfindenvand kan
12ken.

- ONDERMOUD .

1. Demoniaer en contratear de kichthamer elke drie (3) maandon
wannesr het garcadschap dageljks word! gebruikt. Vervang
beschadigde of versieten ondardalon,

2 Bijzonder shjtage-gevoesige onderdelen s_laan onderstreent in

" de onderdalengst

© Copyright 2000,Desoutter, HP2 7DR. UK.

Alle rachtan voorbehouden, Hst Zonder toostemming pobrulken of
kopi&ren van da inhoud of delan daarvan is verboden, Dit s In hat bi-
zonder van lkeepassing op handelamerksn, modelaanduidingen,
ondordoclnummers en tekeningen. Gebrik sllaen goedgekeurde
onderdelen. Schado of defekien die veroorzaakt zijn door ho;a gebnjiac
ondar

gamntisbepalingen.

DICHLARAZIONE DELL'USO
- Questo prodotto b progalialo per Finclgiona dal vetro, del
;. matalle e caramica. Nen dsve espere usalo per allro scopo, -
REQUISITI PER L'ALIMENTAZIONE DELL'ARIA
1. Fomire alfitanslls aria pulita sd una prassions & 6,3 bar (21 pslg). -
... Una pressione fiduce la dureta In servizio dellutonsie,
2. Collegaa (utansila ella linaa deffecia con un tibo rigi%, un fubo
flessible @ razcord dolle dimanasion] indicate nello schema,

LUBRIFIGAZIONE .

Usara un lubrificatore ad arla con una mgotazione per folic & due
gocce al minut. Se non ¢ pud usare un lubrificators ad aria, aggiun-
gere lolio manualmanie una volta el giomo.

271 1 - .
Prassione aria massima Pmax w 6,3 bar ]
*Livelio pressione rumore (dBA)= 82 22 Rl codice diprova . - - -
v . CAGIPNEUROP. . 7.
, “Gamma di vibrazioni (m/eac”) = 4,2 6, ISO B8B2-1 - -
Peso . =014%g - _ .

R L T
*I bvell dfichiarati sono otterusti da prove o laboratorio secondo 16 nor-
mative vigenti, ma non possono essers uiilizeli come valutazione & -
fischlo, | fivell misurai in diffetenti amblenti. di lavor: possona
fisutare plitt slovat.rspetto a quolll ‘dichiarati= Gl effettivi livel o
esposirione ¢ < rischic d inforunly sone propd & ognl singolo
impiego e dipendono dal modo duso da parte del'opemtora, dal tipo
di epphicarions e dalla postazione & lavoero, cosd come dal tempo &
esposizione ¢ dalle condizioni fisiche del'oparziore.
Nol, Chicago Preumatic, non posslamo essere fitanuti responsabili-
delle consaguenze darivanti dal considerare i ivelli dichlarati anziché

 reafi livelti di esposizions, In singole valutazion! di rischio, nelle situ-

azion| di lavoro di cuf non abblamo akeun controlio,

P145929

Non far funzior.are friengile senza fo scalpel
o nel citindio o permallere che fo scalpello
luoriesca €alla slesso. Se it pislone colpisce
I3 parete de! ciintdro, si posseno verdlicare
dei danni inferni. A

HMANUTENZIONE
1. Sa lulanslie vieno utlizato oghl glome, emontare ¢ controllare 8
martello pneumatico ogni tre {3) mesi. Sostituire ks parli usurale o

Y2 le part uoggom & meggior usuta soho sofiolineats nefla lista deal

pezz di ricambio,

" @ Copyright 2000, Desoutter, HPZ TDR, UKL
S Tuttl § it riservet, £ vietata b riproduzione totale o anche sok

parzale dal presente documento salvo provia autorizzazions, spe-
cialmento per quants concems | marchi depositati, ke denominazioni
dsi modalii, § numed i codica e la illustraziont. Si raccomanda & imp-.
legane esclusivameonta partiociar autodzzati, GE eventuali danni ¢
difetti di kinzionamento dovut alfuso di particolast non autonzzati non
eono coperti ng dalla garanzia hé dalle eventuali fivendicazioni di
Product
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, MANIFESTACION DE USO )

o Este producto ha eido disahado para grabar vidio, metaly
cerdmica. No estd permRido ningdn otro uso.

REQUISITOS PARA SUMINISTRO DE AIRE

1. Elalradeai'str:::ddn( d;sl ln)h;.na;i:’gu wdsbo sumin hg:mde
kmpio ya 6, s (91 psig) de p! n. Valores supetiores
presidn recucirdn la vida Gl de [a horramionta, o

2. Coneclar ia horamienta & la linea de aire, usando el Who, la - L
mangues y los accesotios i as medidas indicadas enel . -

s
LS

LUBRICACION A
Usar fubricador do nea neumdtica con aceits pam herarienta™
naumética requiado a dos gotas por minuto, Sino fusm posible
utilizar un ubricador da linea, agregar acelts o la entrada del circuit
neumético una vez por dia.

T,
N

DATOS .

Prasién médxima de aire Pmax =63 Bar,

*Kivel da Presidn de sonido (dBA) = 82 = 2 1e,CAGl- PNEUROP
Cédligo do ensayo.

*Banda de vibradones (m/fsac?) = 4,2 re. 1SO 8662-1

Peso . = 0,14 kg

*Estos dxfos qua sa declaran se obtuvieron en pruebas de laborato-
1o do acterdo con los estdnderes indicados, ¥ no son eproplados
para usar on |a evaluacién de riesgos. Los valoras que se midan en
puestos da trabaje individuales puadan ser superionss a los declara-
. dos. Loa datos reales de exposicidn y el riesgo de dafios que puede

R |

FUNGOW ENTO

2 siri cincel en

whindro, Bi permita qua el cincel se ssfga de
ste. Terga presenie gue 5 el pistin colpea
kontr bz pered di! citndre, 'puedan pro-
ducise dados int2nnos en Ja heramienta,

MANTENIMIENTO !
1. Desmonte y veriique el martillo cada tres (3) mesas ¢ lo utiliza

* : & ciafio. Sustituya los componentas defoctucsos ¢ gastados.

2. Lot companentos mas sujetos & desgasts eparecen subrayados
en ba lista do plazos.

© Copyright 2000, Desoutter, HP2 7DR. UK. .
Reservados fodos Jos doruchos, Estd prohibido todo uso Indabido o
copla to e3le documanto ¢ de parls del mismo. Esto s refiere espe-
cialments a marcas comerciales, denominaciones de !nodelos,
nimeros da piezas y dibyjos. Ullice exdusivamente piezas da
repuasto autorizadas. Cualquler dafic o defocto de funcionamilento
causados pot ¢l uao do piozas no autorizadas quada excluido da
garanifa o responsabilidad de! producto.

suttlr un epatatio concreto son dnicos y depanden de la forma en que =~

ol oporario-trabaja, ef diselto de la pieza de trebajo y dal puosto, asf
coma of tiampo da exposicién y las condicionas Heicas del operario.
A hasotrog, Chicago Pneumatio, no se nos puede considerar raspon-
sablas de las consecusnclas de usar los valores declarados, en vez
do los yalores que reflojen Ja sxposicién real, en Iz evaluaciin da los
fiesgos polenclales de un puesto de trabajo sobre e! que no lenamas
control

. DECLARAGAO DE UTILGAD ‘
Esta produto foi concebldo para gravar vidro, metal e cerimica,
Kao¥-pamiticdo outro uso.

REQUISITOS PARA SUPRIMENTO DE AR
1. Fomeca 6,3 bar (91 psig) do arlimpo. Uma prossao malor reduziré
& vida (il da ferramenta. '
2. Faza a conexfio da ferramenta &0 fileta de ar utlizando os
Jh.manlvn da tubulagio, manguelas ¢ igacses fomecidas no
iagrama,

LUBRIFICAGAO

Utlize um lubiificador da Rats de ar que contenha élao para ferma-

mehta a arajustado em duas gotas por minuto, Se um lubrificador de

filote do ar ndo puder ser utiizado, acrescents Sko na entrada uma

ver por dia. .

DADOS

Pressio méxima do ar Pmax = 8,3 bar. ..

*Nivel de Prossio de Som {dBA) = 82 » 2 ref. Cédigo deensalo .|
CAGI-PNEUROP R

*Alcance do vibruglio (eec?) = 4,2 re. |SO 86621

Paso = 0,14 kg '

*Os valores daclarados foram testados em kaboratéo do acordo com
¢¢ standards @ nlo estic adaquados para ¢ uso do dulsmminados
dscos. Madicho de valores em local de trabalho Individual tatvez
sojam malores do que os valores declarados. O valor exposto @ fisca
de dano por um utifizador & iiniko 8 depende da sua ulilizagko, peca
¢ local de trabatho, assim eomo de Intempéries @ condicdas fisicas do
utifzador,

Nés, Chicago Pneumatic, nia pedersmos ser responsével pelos val-
ores axpesios num deolerminado beai de trabalho onds Rioc tamos
controlo,

6

OPE RAGAO

Nao utilize o feraments kem co.'oca.;! o cinzel

no citngdro nem permita Gie o cinze! seja

2ecionado fora do ciindrol Podem ceoreer

danos infernos £2 o pfs!éz; kater na parede
! do cifindha, '

MANUTENGAO .

1. Desmontar & inspeccionar ¢ marielo pneumdtico todos os trés (3)
mekes NS caso da fomramenta ser usada diaiamenta,
Substitult pagas danificadas ou gastas,

2. As posas sujoitas & maior desgaste encontram-so sublinhadas
_na fista do pecas.

© Copyright 2000, Desouttsr, HP2 7DR. UK.

-Todos o3 dimitos sio meservades. £ prolbida qualquer utiizagio ou
T ofple ndo mutorizadas do conte(do ou parte deste, 1sto aplica-se par-

ticularmonte a marcas registadas, denominagbes de modelo,
ndmeros de pegas @ desanhos. Utiize apenas pegas autorizadas.,
Quaisquer danos ou funcionamento defelbroso provecados pela ut-
Eragho do pegas ndo sulorizadas nfio serko cobertos pela Garantia
ou Responsabiidade do Produto.
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D By
te jukt or kon ™ ravering | motal, glag
keremik. Anden brug er ke tilladt, des og

i broos it 63 o

1. Vaarktojet rsynes mn 83 (:}] X

el b et

2 Vo tilslutios t rsyningon ved hj ref, 6og °
ftings 1 de | diagraminet viste cimens!mefﬂp LT e og

SMORING

Brug ot pa lumorsyningen Indskudt emareaggregat, dor er:ju"storotftil h

to driber pr. minut. Kan et aAdant smeneaggregat iike anvendas,
tilferes oile | tilshutningsdbningen en gang om dagsn. e

P

“DATA . T
Maximum lufttryk Pmax = = 6.3 bar
*Slkkar tyknivesu (dBA) =82 22 ra, CAGI-PNEUROP Provekoda
*Vibrationsomrlde (misec”) w 4,2 re. 150 £662-1
Voogt « 0,14 kg

“Disse deklarationsvaerdier er opniet ved milinger pd laboratorie i
overensstemmelse med de opstlllede standarder og- & ke direkte
anvendelige Ul ristkovurderinger. De milte vaxrdier pi den individuelle
arbejdsplads kan slledes godt veere hojere end de deklarerede

* vardier. De aktuelle yd - og virationsbelastninger som pivirker

brugeren o afhanglge af den mide brugeren arbejder p3, emnet der
arbejdes med og wibejdspladsens indretning sdvel som exponer-
ingstict og brugerens fysik. -

Vi, Chicago Pneumnatic, kan Ikke drages 4l ansvar for konsekvenseme '

af at anvende de dedarerede veecdier | stedet for ot anwvende de
vierdier som afspejler den aktuelle belastning malt ph arbejdsstedat
og som skal ligge til grund for ristkovirdering af en arbejdssituation
sormn vl Tkke har kontral over.

-

Lo

Ll

VARKTOJSDATA

i misien §

on, 0g mejsfen ma helier ikke drives
 ud afcylinderen. Hvis stemplat f3r fov at
ramme den ingvendig= cylindervarg, sner der
indvendig skada. i

Wy

~VEMAGEHOLDELSE
"1, Adskil og kontroller lufthemmeren hver tredie maned, hvis

vautkiojel buges hvar dag.
Udsklﬂj!en ellor dlidte dale.

2. Delo, dor udsmttes for stort 8lid, er underatmaet i
rasarvodalslisten.

© Copyright 2000, Desoutter, HP2 YDR. UK,

Alls mttigheder forbehoidas, Indholde! eller en del deral ma ikke
anvendes eller koploros uden Yiladelse. Delte gaslder i sardelashed
varemaarker, modalbetegnelser, dainumme og lagninger. Brug lam orig-
inale dele.Boskadigelse ellor svigt som folge af brug af uoriginale dele
«r [kke dxlkket af gamantien efler pmdukiansvaret.

@ jg;ﬁuusmmmﬁ
tte produkiet er bare pa A gravens glasa, metall
lcatgmﬂd(.mmbmkeme Iﬂlau? T @ "9

LUSTFORSYII«’I;NGSKRAI}Z

1. Vorktoyet tilfores €,3 bar (81 psig) av ren luft. Hoyere trykk

recuesrer verkiayels lovoiisd.

2. Vuridoye! tikoplos luftlodningen ved hjelp av ter, slangat og
monteringssizmalser slik som vist | Gagrammet,

SMIRING !

Bruk en luffedningssmararippel med hittvedkteysoljon justart tl to
driper { minutlel, Hvis en hufdedningssmerenippel ikke kan brukes,
mé olja tilfores inniepet en gang om dagen.

DATA - .
Moksimalt luftrykk Pmax = 8,3 bar. :
= 82 x 2 vedr. prevekode

*Lydtrykksnivé (dBA)
CAGI PNEUROP

*Vibrasjona vidde (m/sec?) = 4,2 vedr. iSO 8662.1 et
Masse w014 kg v

*De oppgitto verdiene ar laboratorioverdier | henhold Bl nevnte stan-
dardar og er fkke adekvata for bruk | fisikovurderinger. Verdier mali pa
don enksite atbeldsplass kan vaere hoyere enn da oppgitts vardiena.
Do aktusla eksponeringsverdiar of individuell skadarisko et unike og
avhanger av miten bruksren arbeider pa, arbaidastykkst og arbeld
splassens utforming, svel som sksponeringstid og brukerens fysiske
kondisjon. )

Vi, Chicago Pneumatic, kan Ikke holdes ansvarlig for kensekvensene
ved bruk avoppgitte verdier, istedet for akwelle eksponadngsverder, |
en individuell Asfkovurdering ey an arbaidssituasjon utenfor véir
kontroll,

P145929

DRIFT

x
3 ikhe bruk verktoyet ulen meisel § sylinderen,

eller Ia meiselon bli drevet ut avisylindaren.
Huis stemplet slas mot sylindenveggen vil det
resultere § indre skadz.

VEDUKEHOLWD
1. Demonter og Kontroller shtedeler hver trecka méned,
Skadade eller alitte dolor mé srutaties.

' 2. De sltesterke dalone har blitt undorstrakot pa resetvedelsistan,

- . © Copyright 2000, Desoutter, HP2 TOR. UK.

Alle rettigheter farbeholdes. All ikke-atoriset anvending ebar kopiering
av innhold aller delor av detie ar forbudt. Detta gjekier spasielt vare-
market, medelibetagnelser, komponentnummer og tegninger. Bruk
Jamn ofiginaldelar, Skader elier funksjonsforstyrrelser som folge av al
uoriginafe deder er blitt brukt, omialtes ikke av garantien sllar produk-
fangvamt
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KAYTTOTARKOITUS
Tamda tuola on tarkoitettu lasin, metallin ja kerzmikan
kaivarrukseen, Mikaan muu kaytt3 ai ole saliithi,

KAYTETTAVAAN PAINEILMAAN LIETTYVAT VAATIMUKSET

1. Kayta tybkalun kiytidvoimana 6,3 bar (91 psig) puhdasta iimaa.
Suureminat paineet Iyhantavat tySkalun kiytiSikia.

2. Liit4 tySioalu paineimalihteesesn kaytiamalls kaaviossa mainittuja
purthd-, letia- ja Yitinkoko]a.

VOITELD

Kayta painsiimavoitelua, jossa volleluSlyn m&ara on 2 fippaa min-

uutissa. ‘Jos painefimavoitekia ai voida
tulofiittmeen kerran paivissa.

TEKNISET TIEDOT

Suurin imanpaine Pmax = 6,3 bar.

*Afnenpainelaso (dBA) = 82 2 2 Viite: CAGI-PNEUROP tastikood
*Virinfetiisyys (n/sec?) = 4.2 vite. 150 86621

Paino = 0,14 kg

“limoitetut arvot perustuvat laboratorio-ololssa sucritetiulhin, stan-
dardien mukaisiin mittauksfin ja fhe eivit sovellu tiskitason, masnt-
témisen perustaksl. Todelliset altistumisarvot fa Kiyttijan henkllcko-
htainen teveysisd ovat yksilSllisia [a riippuvat klytifin tybtavasta,
tydkappaleesta ja tyopalkan suunnittelusta seki altistisajasta [a kiiyt-
tijin fyysisesti kunnosta.

Chicago Pneumatic, i vastaz mahdollisista seurauksista, mikili
Amoitettuja arvoja kiyetidn riskin maarittimiseen todellisessa tyGti-
lanteessa tapahtuvaa, yhsilolista altistumista varten olosubtelssa, jotka
eivit ole valvonnassamme.

iaytias, s34 Hyd palnellman

e T

KAYTTO

yékalua of saa

aan ulos sylinteristd. Jes manta piasse
e

ti e
. a — i
ylinterissa tai siten, eltd ra{:.'a paisee tule-
Sisdisia vaurioita,

isn sylimterin semdmadn voi synlya

HUOLTQ
1. Jos kilytat laitatta pEivittAin, pura ja tarkasta palnellmavasara
kolmanv:ukauden véllein. Vaihda vaurioltuneet tai kuluneet osat,
* 2. Gsaluatielossa on nopeasti kuluvet osat glloviivatty.

© Copyright 2000, Desoutter, HP2 TDRL UK,
Kalkid olkoudet picitetifin. Sisallon tal san oslen fuvaton kaytty tal
kopiointi on Kollotty. TAmA koskae eritylsesti tavaramerkkejs,
mallimerkintdif, osanumaerolta fa plirustuksia. Kayta ainvastaan alku-
periilsta osia. Takuu tai tuctevastuu e kata muidan fuin aflkuperiistan
csien kaytsta aheutunutta vehinkoa tai vikaa,

ANVANDNINGSSATT
Dinna produkt Ar avsedd 51 graveting pé glas, metall och
kersfik*Ingan annan anvandning far f5ekomma.

KRAYV FOR LUFTILLFORSEL

1. Tillisr verklyget 8,3 bar (91 psig) ren lutt. EXt hdgre tryck reducerar

varktygets livslangd.
2. Anslut voridyget il luffedningen mad eS¢, slang- och
skruvisrbindningsstoftekar enligt agrammaet,

SMORINING

Anvand en luttiadningsiubrikator med luftve rktygots olja justarat til
tva dropparimin, Om en luttledningshubrikator inta kan envindas,
fyll p offan i inloppet en gang om dagen.

DATA

Maximum luftiryck Pmax =6 3 bar

“Sund trycksniva {(dBA) = B2 + 2 ra, CAGI-PNEUROP tast kodex.
*Vibrationsregister (m/sec”) o 4.2 re. 1SO 866241
Vikt =0,14 kg

*Dessa deklarerade virden har erhillits vid typtestning { aborstocum
enligt angivna standarder, De &r inte avsedda ¢ anvindning vid
riskbedSmningar. De virden som erhlles vid mitning pa enskilda
arbetsplatser kan vara higre an dessa deklarerade virden. De faktiska
exponeringsvirdena och den risk for skada som en enskild anvindare
kan utsittas for ¥r unika. De beroc pa anvindarens arbatssitt,
arbetsstycket och utformningen av arbetsplatsen samt av exponer-
ingstiden ach anviindarens fysiska fSrutsittningar,

Vi, Desoutter, kan inte gdras ansvariga for konsekvensemna av att
anvanda deklarerade varden vid individuela riskbeddmningar, efter-
30M vi inte har nigon maflighet att utdva en fortiSpande kontroll av
forhallandena pa berdrda arbetsplatser.

EORO TR

nvind inte verktygel ulan i‘mejsel icylindarn
|och i3t ¢f att mejseln dn'vs‘. ur cyindam,
Invindig skada blir resultalet, om kolven
titas att sk met cylinderns|vigg.

UNDERHALL

1, Ta Is#tr och inspelktara hifthammanan var tredje manad om
vorktygel anvinds vere dag. Byt ut skadade eller alitna dolar.

2. Delar mad svar slitning 8r undarsirukna i listan Sver reservdelar.

© Copyright 2000, Desoutter, HP2 TOR. UK.

. -#« Ala mattighelar sorbehflina, ANl iche-auktoriserad anvindning elfer

+ kopiering av innehdflet eller do! dirav &r iSbjuden. Detta giller
specialit {5 varumatkan, modefbeleckningar, komponentnummaer och
Atningar. Anvind endast originakdelar. Skador eller funktion-
sst3mingar, som villas av att andra delar anvinds omfattas inta av
garantin efler produklansvarst,

P145%929
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Jothin on lohty muutoksia. Ga el kata mybakain tacttoks, joba on u shtolhin mAAan
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DECLARATION DE CONFORMITE CE - EG KONFORMITATBERKLARUNG - EG VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING - EG
DEKLARATION OM BVERENSTAMMELSE - EF ERKLAERING OM OVERENSSTEMMELSE - EF OVERENSSTEMMELSERKLERING -
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Painelimavasara/ Mejsathammer’
Marteau pneumatique/ Martalio
pneumatico/ Luchthamae/

‘dap das Produkt / verkdaren enkel ondef onZe {ufhammer/ Luthammare/

vecantwoordeiifhald dat hetprodusd /tSridarer hizmed pi virt fulle ensvar et maskinen/end meerbarvad undervirt Luhdrickhammer Martelo
fuflo s naver, stenoskinen ferklescerunder sgel ansvir, atpeoduldat/declaramas bajo naustra sola responsatiiidad pgeumeo

que sl producta / declaramos sob rosa exclusive responsablidads que o produto / dichiariama sotio nosra unlca -
fe3ponaabivd che X prodolto/ vakuuwtamme ohevamme ykalsomalsossa vashuussa sith, ofS{Amd tucds/ EndGrvoupt -

uEredCurg éu soapolév

Hachine type / Type /Maschl 2 ine /| ‘ méquina
L) 'mm%o p mﬂm’ W& IMH%MWIWNM.W Tipo de méquina

Seorlal or batch No. / Num
ammml&d@euruour?\f??s.o?e::r“ ooty et O
- dt matricols 7 Seqa- tal ecfnumero 7/ Ap

Nr. / Setle- of grosp o, / Sedie- efler

umnw,lmmdonudao de lola /N* da s énie ou lole Mumsro
4 mopaibog
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Teknisks data / Teknlska data 7 Datos
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with w
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dor Rochisvorschiifion der Miglieds staaten &ir Machinery (08 QT /EVN)
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221468 kanssa, [oka koskeo yhistsdn Jisonvaliolden konea koskavan
fainsEidinnbn Ehentimisth Machinary (88 ST/EEC). / p¢ xo oot
oyveérat f) napoedos ofjAOT, Azl € SUUspdLOt) BE BE anargjoris e
Oaninag tou Tupfouhion we 2205 Touvioy 1998 yia tgv npootyyiog Wy
vijay v yapdy « Meldv wav avapepoptver ce (08 13 TEDK).

1 Artres diraciives applicebies  Andore anwendbare Dirgktiven / Andere

richifen / Andra il mpbaca dicektiv/ Andre anvendbare direktiver /Andra anvendefipa direktiver/ Ot directivas
splicabiies / Outras dicectivag aplichvels / Altre direlive 2pplicebill / Muut soveRetut standerd? / Aldrg

whappdoipes

tegopastHs stendardarsomid
anvendvGmldons hamonisarade standardar/Sav Rt yh
Padrbos hanmoalzedos &)

Nutionsl stenderds »
standsards loegopast/

Harmonlzed standards applled / Hormes harmonlsées appliquies / Angewandts harmonislerts Standands /
Gehamoniseants standanrds mpats/Hamoniserande

dencriialyietin standardit/Na;
d armonizzat] applicetl’ Evappevioptea vhappooptva npdwnc

1ed / Normes nationales appEqude / sAngewandis nefionsle Standards / Natonale
Gonella standarder som Sllimpats / Nasjonale standardar aom or anvendt 7 Nationale

sandarder/Nomnas nacionales aplicades /Padrdes naclonals apiicados / Standand nasionali applicst /Sohvelatut

kotimalse{ standardl / Edvixd cvappodutve updwne

Name and position of Lasuer / Nom ot fopction de Vémetleur / Name und Position dex Erstallers / Noswm en
tirdarens namn och befattuing f Utsteders nave og stilling fUdsteder, mavn og atiling
cargo do emiser / Nome e pasisione del dichiarsute ¢ Imoltuksen

funktie van de gltgever 71
{ Nombre y cargo del expedidar f Nome &
antejen niml §a asema / Qvopa xes 66y exaden

8ignature of lesuer / Siguatury de Témattour / Underschrift des Ertallers / Handigkening van de uitgever/

log / Utsteders signatur / Udsteder, tnderskrift / Firma el expedidor f Asulnsturs &
emlssor/Firma del dichlaranta / Yllmdmau antajan allekirjoltus / noypads cxbé ‘:l expedidor na o

Utfirdarens namnteckn

P155848 -

sandarder someor EN 292
mas enronizadas apicadas’
BSEN 7924
J.A.BUCK
PRODUCT SAFETY &
STANDARDS MANAGER




CP9361 Air Scribe®

Instructions

Operating Instructions

To start tool, turn sleeve valve indicator approximately to the
mid-point of the operating range. If necessary, jar stylus lightly
against bench to start piston. After starting, adjust sleeve valve to
the operating speed, causing the stylus to make a mark to the
depth desired.

The CP9361 Air Scribe is capable of marking material as hard as
Rc-64. When marking material of this hardness, the operator is
cautioned to regulate the impact of the stylus with the throttle
valve so that the stylus makes a legible mark and no more than
this. If the stylus is driven harder, excessive wear and breakage of
the stylus point may result on very hard materials.

When scribing, do not bear down on the work and cause stylus
to dig in. Guide the tool and let the stylus do the work. Tool
should be held approximately 15° off perpendicular to the work
surface in order to scribe smoothly and to minimize excessive
force on the side of the stylus point.

When using a chisel, it is necessary to bear against the work as
with a chipping hammer. The tool may be used at full throttle
on softer materials and, by varying the throttle setting, speed
may be adjusted to suit the particular job and to give the
operator full control of the tool. The amount of force the
operator exerts on the Air Scribe directly affects the chisel blow.
Applying lighter force when starting or stopping a cut results in
good control of the tool.

To Change from Stylus to Chisel

Cylinder Sleeve |nfet & Cylinder
", Assembly

Fig 1
Unscrew the cylinder sleeve from inlet and cylinder assembly.
(Right Hand Thread)

Inlet & Cylinder

Cylinder Sleeve
k Assembly

K

“0Q"” Ring :
; i —

Fig 2
Withdraw inlet and cylinder assembly from sleeve. Avoid damage
to “O” ring.

Cylinder Sleeve

Stylus

Fig 3

Jar the stylus out of cylinder sleeve.

Fig4
Be sure two “O” rings are assembled under shoulder of anvil.

Drop anvil into cylinder sleeve, small end down. Shake sleeve
until small end of anvil enters hole in bottom of sleeve.

Inlet & Cylinder -
Assembly -
H

Cylinder Sleeve

Z

Retaining Ring

Fig 5

Carefully screw inlet and cylinder assembly into cylinder sleeve
until it bears against retaining ring.

Smooth Spot

Slot on Accessory
on Lock Ring

Bushing

Chisel

g 6

Rotate lock ring until smooth spot on lock ring is aligned with
slot on accessory bushing. Line up flat on chisel with dot on
accessory bushing.

Chisel

Fig 7

Push the chisel into the tool, it should enter easily. Lock the
chisel in place by turning the lock ring until smooth spot on lock
ring is aligned with dot on accessory bushing. The chisel should
move freely in the bushing with a small amount of end play.

P122410
issue 1



Chicago Pneumatic

To Replace Stylus

Cylinder Sleeve et & Cylinder.
’aﬁv Assembly * A

Fig 8

Unscrew the cylinder sleeve from inlet and cylinder assembly.
(Right Hand Thread)

Cylinder Sleeve

Inlet & Cylinder
Assembly

“O” Ring

b}

Fig 9

Withdraw inlet and cylinder assembly from cylinder sleeve. Avoid
damage to “O” ring.

. Cylinder Sleeve

Fig 10

Jar the stylus out of the cylinder sleeve. Be sure two “O” rings
are assembled next to shoulder of replacement stylus. Drop
stylus point first into sleeve.

7,

Cylinder Sleeve ' |njet & Cylinder
% Assembly :

Retaining Ring
Fig 11

Carefully screw inlet and cylinder assembly into sleeve until it
bears against retaining ring.

Sharpening the Stylus

Best results are obtained with a diamond wheel mounted on a
tool post grinder in a lathe. This is followed by polishing first
with a Norton stone No. 37C4006V or equivalent then with
carborundum paper No. A935K500 or equivalent to a 10-15
micro finish. If such facilities are not available, the stylus can be
sharpened with No. 19A 60L8V Norton wheel on a bench
grinder.

Sharpen to an included angle of 90° with a point diameter of
.005" to .015" flat, see Fig. 12.

- .005"/.015" Dia.

Fig 12

The stylus may be sharpened until the turned down portion at
the end of the stylus holder is ground off.

This gives a usable length of stylus of approximately 1/4 inch as
shown on drawing below (Fig. 13).

Fig 13

Hardening Chisel Blanks

A blank chisel is provided for special jobs. It can be heated and
formed to any desired shape.

To harden chisel after forming, heat to cherry red and quench in
oil. Polish a surface with emery cloth and reheat to a light straw
color.

If heat treating facilities are available, harden by heating to
1550°F for five minutes, quenching in oil and drawing at 425°
for one hour. Hardness should be 55-60 Rc.



Chicago Pneumatic

Disassembly/Assembly Cautions

When disassembling tool, use a 3/32" pin punch to remove roll
pin (34). Support tool firmly on a suitable surface and drive pin
out carefully to avoid damage to cylinder (65) or inlet (32). Take
precautions to avoid losing roll pin. When removing sleeve valve
(14) align mark on sleeve with “OFF” on inlet (32) to avoid
cutting “O” ring (7). To remove accessory bushing (69) support
lock ring (71) on bore of P059993 Holder and press bushing out

of cylinder sleeve (60) from interior of sleeve with P059992 Drift.

See illustration (Fig. 14).

. P059992

P059993

Fig 14

When assembling inlet (32) with sleeve valve (14), first lubricate
“O" ring (7) UGHTLY with a good rubber lubricant and place in
counterbored air port in inlet. Lubricate two “O” rings (8) and
assemble in grooves on either side of air port. To avoid cutting
“Q" ring in air port align indicator mark on valve with “OFF” on
inlet and slide valve carefully on inlet. Place retaining ring (15)
in groove in inlet, lubricate third “O” ring (8) and assemble in
groove next to shoulder between retaining ring groove and
threads on inlet. Be sure this “O” ring is assembled between
the slight ridge and the shoulder (shown in enlarged view on
tool drawing, pg. 2) to prevent “O” ring from being forced into
inlet threads.

When installing a new piston (61) in cylinder (65), it may be
necessary to lap the piston to secure a close yet free fit in
cylinder. No. 12-24 UNC internal threads in piston allow
handling during this operation. Use a good grade FINE lapping
compound, thoroughly clean parts and lubricate with
recommended air tool oil before assembly.

After assembling piston and cylinder, lubricate and install “O”
ring (41) on inlet and carefully slip cylinder on inlet. Do not
injure “O" ring. Align transverse holes in cylinder and inlet and
carefully install roll pin (34) through parts. Support parts firmly
and avoid injury or distortion of parts while driving roll pin.

Assemble “O” ring (70) and 1/8" steel ball (73) in accessory
bushing (69) with lubricant to hold in place. Lubricate and
assemble 5/32" steel ball (74) in larger opening. Referring to

Fig. 15 align nubbin at smooth spot on lock ring (71) with dot
on accessory bushing (69). Nubbin should be on side of lock
ring toward bushing. Slip ring on bushing. Orient dot on
bushing with any corner of hex on cylinder sleeve (60) and press
bushing into sleeve up to bushing shoulder..

Nubb\in

Fig 15

Malifunctions and Repairs

Because of the close clearance between piston (61) and cylinder
(65), foreign matter in the air supply may cause piston to stick.
To correct, remove cylinder sleeve (60), drive roll pin (34) out of
cylinder and inlet (32) and remove piston from cylinder.
Thoroughly clean parts, blow dry and lubricate with
recommended air too! oil. Check clearance and free movement
of piston and reassemble tool.

If sleeve valve must be removed, remove “O” ring (8) between
retaining ring (15) and threads on inlet, remove retaining ring,
set sleeve valve at “OFF” and pull valve off inlet. Inspect “O”
rings, replace if worn, relubricate and reassemble. Do not
overlubricate “O” ring (7) in counterbored air port and risk
impeding air flow.



CHICAGO PNEUMATIC INDUSTRIAL
SALES AND SERVICE LOCATIONS

UNITED STATES
Industrial/Construction

Chicago Pneumatic Tool Company
1800 Overview Drive

Rock Hill, SC29730 USA

Telephone: 1-800-817-7000
Industrial/Construction (North America)
Phone: 1-803-624-4735

Industrial Fax: 1-800-232-6611
Construction Fax: 1-800-537-0688

ASIA
Industrial/Construction
Alliance Tools Asia

Unit 2103 Citimark

28 Yuen Shun Circuit
Shatin

New Territories

Hong Kong

Telephone: (852) 2357 0963
Fax: (852) 2763 1875

AUSTRALIA
Industrial/Construction
Power Tools (Australia) Ltd.
PO Box 6133

Detivery Cenire

Blacktown, NSW 2148
Australia

Fax: 61 2671 5915
Telephone: 61 2621 9482

Visit our website:
http: \\www.chicagopneumatic.com

@ Chicago
Pneumatic

BRASIL

Industrial/Construction
Chicago Pneumatic Tool Brasil
Av. Mascote 159 V. Sta.
Catarina

04363-000

Sao Paulo/SP - Brasil
Telephone: 55 11562 7314
Fax: (011) 563-9208

FRANCE
Industrial/Construction
Sa Ets Georges Renault
199, Route de Clisson
F-44230 Saint Sebastien
Sur Lorie, France

Fax: 33 0240802000
Telephone: 33 0240802000

DEUTSCHLAND

industrial/Construction
Desoutter GmbH

Edmund - Seng - StraBe 3-5
63477 Maintal

Germany

Telephone: 0 6181 4110
Fax: 06181 411184

INDIA

industrial/Construction
Chicago Pneumatic Tool Co.
(India) Ltd.

301/302, L.B. Shastri Marg
PO Box 7761

Mulund, Bombay

400 080 India

Fax: 22-564-7687
Telephone: 22-564-0011

Chicago
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ITALY

Industrial/Construction
Desoutter ltaliana S.r.l.

Viale Repubblica 65

20035 Lissone (Milano) ftaly
Telephone: 039 244101

Fax: 039 4656025

MEXICO

industrial/Construction
See United States

SOUTH AFRICA
Industrial/Construction
Alliance Tools S.A.

(PTY) Ltd.

Saligna Street

Hughes Business Park
Witfield X30 Boksburg,
South Africa

Telephone: 27 118219300

UNITED KINGDOM

Industrial/Construction
Desoutter Sales Ltd.

Eaton Road

Hemel Hempstead

HP2 7DR

United Kingdom
Telephone: 01442 344301
Fax: 01442 344600

For Sales and Service Locations in areas not listed,
contact Chicago Pneumatic Headquarters



